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الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية اللجنة 
 والمعارف التقليدية والفولكلور

 
 والعشرون ةبعالساالدورة 

 3024أأبريل  4اإلى مارس  34جنيف، من 
 
 

 حماية المعارف التقليدية: مشروع مواد

عدادمن وثيقة  مانة اإ  الأ

عدت اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفولكلور )اللجنة( خلال أأ  .2
لى  33الفترة من  لمنعقدة فيدورتها الرابعة والعشرين ا  WIPO/GRTKF/IC/24/4 على أأساس الوثيقة 3022أأبريل  32اإ

(". وقررت أأن تقُدَم تلك الوثيقة Rev. 2بعنوان "حماية المعارف التقليدية: مشروع موارد، النسخة المعدّلة الثانية ) رنصا أ خ
لى الجمعية العامة للويبو التي  3022أأبريل  32بالصيغة التي كانت عليها عند اختتام الدورة في  ، وفقا 3022في سبتمبر  تعقداإ

. WO/GA/41/18 الوارد في الوثيقة 3022، وبرنامج عملها لعام WO/GA/40/7ولية اللجنة الواردة في الوثيقة ل
 WIPO/GRTKF/IC/25/6 تحت الرمز 3022أأبريل  32عند اختتام الدورة في بصيغتها  الوثيقة تلك بعد ذلك وصدرت

لى  21العشرة المنعقدة في الفترة من  لكي تنظر فيها اللجنة في دورتها الخامسة  .3022يوليو  34اإ

" على الجمعية (Rev. 2حماية المعارف التقليدية: مشروع موارد، النسخة المعدّلة الثانية )" الوثيقة نفسها وعُرضت .3
 .WO/GA/43/14للوثيقة باء كمرفق  3022ام العامة للويبو لع

على أأن تواصل اللجنة "تسريع عملها، بانفتاح والتزام تام، بخصوص  3022ووافقت الجمعية العامة للويبو في  .2
لى اتفاق حول نص صك قانوني دولي )نصوص صكوك قانونية دولية(  لى النصوص بهدف التوصل اإ المفاوضات المستندة اإ

موارد الوراثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي" وقررت الجمعية العامة أأن يكون يضمن الحماية الفعالة لل
ما أأنجزته من عمل وتس تخدم ]اللجنة[جميع وثائق عمل الويبو، بما في ذلك  اإلىعمل اللجنة "مستندا 

كون ، لتWIPO/GRTKF/IC/25/7و WIPO/GRTKF/IC/25/6و WIPO/GRTKF/IC/25/5 الوثائق
لى أأية مساهمات نصية من الأعضاء. ضافة اإ لى النصوص، اإ وقررت  "أأساس عمل اللجنة فيما يخص المفاوضات المستندة اإ

 .المعارف التقليديةعشرة  السابعةالدورة الجمعية كذلك أأن تتناول 
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" (Rev. 2حماية المعارف التقليدية: مشروع موارد، النسخة المعدّلة الثانية )" الوثيقة ويرد في مرفق هذه الوثيقة نص .4
 .WIPO/GRTKF/IC/25/6و وارد في الوثيقة كما ه

لى اس تعراض الوثيقة  .1 ن اللجنة مدعوة اإ اإ
الواردة في المرفق والتعليق عليها قصد وضع صيغة 

 معدّلة لها.

 ]يلي ذلك المرفق[
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 حماية المعارف التقليدية: مشروع مواد

 (3022 أأبريل 32)  (Rev. 2)المعدلة الثانية النسخة
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 ملاحظات الميسرين

لى الوثيقة هذه ، فاإن ذلك النص. وبالمقارنة مع WIPO/GRTKF/IC/24/4 تستند هذه النسخة المعدلة الثانية اإ
وفقا  2و 2و 3و 2على تغييرات في أأهداف الس ياسة العامة والمبادئ التوجيهية والمواد تحتوي النسخة المعدلة 

الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية للتعليقات التي قدمتها الدول الأعضاء أأثناء الدورة الرابعة والعشرين للجنة 
الدورة، بقيت كل الأحكام ما ركّزت عليه )اللجنة(. وتماش يا مع  الفولكلوروالموارد الوراثية والمعارف التقليدية و 

 .WIPO/GRTKF/IC/24/4 الأخرى دون تغيير كما هي واردة في الوثيقة

"النسخة المعدلة الثانية" أأن الميسرين أأعدوا، وفقا لمنهجية عمل الرئيس، نسختين معدلتين عبارة وتعني 
اء الدورة الرابعة والعشرين للجنة. وهذه هي النسخة المعدلة الثانية التي أأثن WIPO/GRTKF/IC/24/4 للوثيقة

سقاطات اإ  الوقوف على أأيةلأعضاء اللجنة من أأجل  3022أأبريل  32قُدمت نسخة أأولى منها في الجلسة العامة في 
لى تدارك تلك الإسقاطات وأأخذ التعل أأية وتقديم  يقات المقدمة بعين تعليقات. وتسعى هذه النسخة المعدلة الثانية اإ

 الاعتبار وهي ل تعتبر نسخة معدلة ثالثة.

أأنه وفقا لل راء التي أأعربت عنها اللجنة هناك للدللة على وضع شرطة مائلة بين كلمتين أأو مصطلحين أأو جملتين تو 
لى مناقشات اللجنة، أأن اختيار  أأحد الخيارين له خياران بالنس بة للصيغة المعنية وأأن الميسرين ل يعتبرون، استنادا اإ

 أأي تداعيات كبيرة من حيث الس ياسة العامة.

أأنه وفقا لل راء التي للدللة على بشرطة مائلة مفصولتين كلمتين أأو مصطلحين أأو جملتين ويوضع قوسان مربعّان حول 
لى مناقشات اللجنة، أأن  أأعربت عنها اللجنة هناك خياران بالنس بة للصيغة المعنية وأأن الميسرين يعتبرون، استنادا اإ

 اختيار أأحد الخيارين له تداعيات يحتمل أأن تكون كبيرة من حيث الس ياسة العامة.

لى تبس يط الوثيقة فهي  واردة في مرفق في نهاية هذه  وجميع النصوص التي حذفها الميسرون من الأحكام سعيا منهم اإ
ليه  .االوثيقة لتسهيل الرجوع اإ

 والعبارات التي كانت مسطّرة من قبل.ورفع الميسرون التسطير عن جميع الكلمات 

عداد الميسرين.  وجميع الحواشي من اإ
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 أأهداف الس ياسة العامة

لى ما يلي:  ينبغ  أأن تهدف حماية المعارف التقليدية اإ

قرار القيمة  اإ

قرار الطابع ]الشمولي[  "2"  والروحيةللمعارف التقليدية وقيمتها الذاتية، بما فيها قيمتها الاجتماعية ]المميّز[ اإ
]والاقتصادية[ والفكرية والعلمية والإيكولوجية والتكنولوجية ]والتجارية[ والتربوية والثقافية، والتسليم بأأن 

أأنظمة المعارف التقليدية تكفل أُطُراً لما يجري من نشاط ابتكاري ويتواصل من حياة فكرية واإبداعية متميّزة، 
لجماعات الأصلية والمحلية ولها قيمة علمية تساوي القيمة وا بللشعو  بالنس بةجوهرية  [أأساس ية]تكتسي مكانة 

نظمة المعرفية الأخرى.  العلمية للأ

ذكاء الوع  و  الاحتراماإ

ذكاء الوع  "3" المعارف التقليدية الذين  [/]ملّاك[أأصحاب] نظمة المعارف التقليدية وكرامةوالاحترام لأ  اإ
نظمة ويطوّرونها ويحافظون عليها، الثقافي وقيِمَهم الفكرية تراثهم  الثقافية[ سلامتهم]وكذا  يصونون تلك الأ

والروحية؛ واحترام الإسهام الذي ما فتئت المعارف التقليدية تأأتي به في الحفاظ على معيشة 
]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية وهويتهم؛ واحترام ما أأسهم به ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية من 

تمرار والأمن الغذائي  أأجل ]الحفاظ على البيئة[ الحفاظ على التنوع البيولوجي واس تخدامه على نحو قابل للاس 
م العلوم والتكنولوجيا؛  والزراعة المس تدامة وتقدُّ

 تلبية الحقوق والاحتياجات ]الفعلية[ لأصحاب المعارف التقليدية

[ ك[ المعارف التقليديةالاسترشاد بالتطلعات والأماني الصادرة مباشرة عن ]أأصحاب[/]ملاّ ] "2"
واحترام حقوقهم بوصفهم ]أأصحاب[/]ملّاك[  والمجتمع، المعارف التقليديةالاسترشاد بحقوق واحتياجات أأصحاب 

والإسهام في تحقيق الرخاء والمنفعة بموجب القانون الوطني والدولي المعارف التقليدية والمؤتمنين عليها 
م العلوم  الاقتصادية والثقافية والاجتماعية لهم سهامهم في جماعاتهم وفي تقدُّ ]ومكافأأتهم على[ والاعتراف بقيمة اإ

رساؤه بين المصالح والتكنولوجيا التي تعود بالنفع على المجتمع ، مع مراعاة التوازن المنصف والمشروع الذي يجب اإ
 الوجيهة والمختلفة التي ينبغ  أأخذها بعين الاعتبار؛

 ليدية والحفاظ عليهاالمعارف التق  [صون]التشجيع على 

من ]وتقديم الدعم في هذا الصدد  ]واحترامها[ المعارف التقليدية والحفاظ عليها [صون]التشجيع على  "4"
وتقديم الحوافز للمؤتمنين على هذه ]خلال احترام أأنظمة المعارف التقليدية والحفاظ عليها وحمايتها واإدامتها 

نظمة المعرفية لإدامة أأنظمة معارفهم   ؛[وصونهاالأ

نظمة المعارف التقليدية  تمكين ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية واإقرار الطابع المميز لأ

تحقيقها بطريقة تمكّن ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية من حماية معارفهم من خلال الإقرار تماما  "1"
لى اس تنباط حلو  نظمة المعارف التقليدية والحاجة اإ نظمة علما بأأن بالطابع المميز لأ ل تناسب الطابع المميز لهذه الأ

مثل هذه الحلول ينبغ  أأن تكون متوازنة ومنصفة وأأن تكفل عمل أأنظمة الملكية الفكرية التقليدية بطريقة تدعم 
حماية المعارف التقليدية من سوء الاس تخدام والتملك غير المشروع وأأن تكون قادرة فعلا على تمكين 
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من ممارسة حقوقهم المشروعة في معارفهم وأأن  بالموارد الوراثيةارف التقليدية المرتبطة ]أأصحاب[/]ملّاك[ المع
 يكون لهم سلطان مس تحق عليها؛

 دعم أأنظمة المعارف التقليدية

[ ها[/]ملّاك ااحترام اس تخدام المعارف التقليدية وتطوّرها وتبادلها وتناقلها المتواصل على يد ]أأصحابه "2"
ع   رَاف القائمة، وتيسير ذلك؛ ودعم الأساليب العرفية في الئتمان على المعارف وما يقترن بها من وبينهم، وفقا للأ

تمرار في تطوير أأنظمة المعارف التقليدية؛  موارد وراثية وتعزيز تلك الأساليب وتشجيع الاس 

 الإسهام في صون المعارف التقليدية

ن المعارف التقليدية والحفاظ عليها، والإسهام في مع ]الإقرار بقيمة ملك عام حيوي[، الإسهام في صو "7"
قامة التوازن المناسب بين الوسائل العرفية والوسائل الأخرى لتطويرها والحفاظ عليها وتناقلها، وتشجيع  اإ

الحفاظ على المعارف التقليدية وصونها وتطبيقها وتعزيز اس تخدامها وفقا للممارسات والمعايير والقوانين والمفاهيم 
[/]ملّاكها[ اصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية بما يعود بفائدة أأولى ومباشرة على ]أأصحابهلأ ] والجماعية فيةالعر 

خاصة وعلى البشرية عامة على أأساس الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتفق عليها مع ]أأصحاب[/]ملّاك[ 
 1تلك المعارف؛

 المنصف[ التملك غير المشروع وسوء الاس تخدام]الاس تخدام غير المشروع وغير منع  [قمع]

وغيره من الأنشطة التجارية وغير التجارية  ]المحمية[ ]السرية[ قمع التملك غير المشروع للمعارف التقليدية "8"
لى تكييف طرق قمع التملك غير المشروع للمعارف التقليدية  التي ل تكون مشروعة، مع الإقرار بالحاجة اإ

 مع الاحتياجات الوطنية والمحلية؛ ية[]المحمية[ ]السر 

طارها  احترام التفاقات والمسارات الدولية المعنية والتعاون في اإ

نظمة  "9" مراعاة الصكوك والمسارات الدولية والإقليمية الأخرى والعمل على نحو يتماشى معها، ول س يما الأ
لى الموارد الوراثية التي تقترن بالمعارف ا تنظمالتي  م عملية تقاسم منافعها؛النفاذ اإ  لتقليدية وتنظِّ

 لبتكار والإبداعبا النهوض

وتعزيز تناقل المعارف  [وحمايته]تشجيع النشاط الإبداع  والابتكاري القائم على التقاليد ومكافأأته  "20"
دماج بما في ذلك اإ ]الجماعات الأصلية ]والتقليدية[ والمحلية، و  الشعوب التقليدية على الصعيد الداخلي ضمن

مثل هذه المعارف في المبادرات التربوية التي تنفذ في هذه الجماعات، لمصلحة ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف 
 ؛[التقليدية والمؤتمنين عليها، شرط أأن يوافق ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية على ذلك

 بديل

التكنولوجيا وفقا لشروط متفق  ]]صون[ الابتكار والإبداع والنهوض بهما وتقدم العلم وتعزيز نقل "20"
 عليها؛[

 ]نهاية البديل[
                                                

1
 " من أأجل تبس يط النص.2" أأو الفقرة "4" مع الفقرة "7اقترح وفد واحد دمج الفقرة " 
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 ضمان الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة والحرص على التبادل القائم على شروط يتفق عليها الطرفان

المعارف المحمية ومن يحصل على  المعارف التقليديةتشجيع اس تخدام الترتيبات التعاقدية بين أأصحاب  "22"
المعارف صون  [اس تخدام]ضمان المحمية من أأصحابها بغية  المعارف التقليديةالمحمية ومن يحصل على  التقليدية
الحصول على الموافقة  [ عبرمع]القوانين والمواثيق العرفية والإجراءات المتبعة في الجماعات على أأساس  التقليدية

ا هو لم [ وفقاوبالتنس يق مع]المس بقة المس تنيرة والحرص على التبادل القائم على شروط يتفق عليها الطرفان 
لى الموارد الوراثية تنظمقائم من أأنظمة دولية واإقليمية   ؛بشكل منصف وعادل النفاذ اإ

 ]تشجيع شرط الكشف الإلزامي

المرتبطة  امي عن بلد منشأأ المعارف التقليدية والمعارف التقليديةضمان شرط الكشف الإلز  ثانيا" 22"
 بالموارد الوراثية التي لها صلة بطلبات البراءات أأو مس تخدمة فيها[

 بديل

في قواعد بيانات متاحة لفاحصي البراءات، ما عدا في الحالت  المعارف التقليديةضمان تجميع  ثانيا" 22"
سرية، وعندما يتيح صاحب معارف تقليدية تلك المعارف لشخص أ خر  يديةالمعارف التقل التي تكون فيها 

فتشجيع اس تخدام العقود لكي تفهم الأطراف في العقد الحالت التي يسمح فيها اس تخدام المعارف التقليدية 
 وسائر حالت الكشف؛

 تشجيع التقاسم المنصف للمنافع

ف للمنافع النقدية وغير النقدية المتأأتية من اس تخدام التقاسم والتوزيع العادل والمنص [ ضمانتشجيع] "23"
نظمة الدولية المطبقة ومبدأأ الموافقة المس بقة المس تنيرة،  المعارف التقليدية، على نحو يتماشى مع غير ذلك من الأ

ارف وبما في ذلك من خلال ]المكافأأة العادلة والمنصفة في الحالت الخاصة التي ل يمكن فيها تحديد صاحب المع]
 ؛وضع شروط يتفق عليها الطرفان[ التقليدية أأو الحالت التي تم فيها الكشف عن المعارف[

 النهوض بالتنمية والتجارة المشروعة على مس توى الجماعات المحلية

ن ]تشجيع اس تخدام المعارف التقليدية لأغراض التنمية على مس توى الجماعة المحلية،  "22" ن طلباإ  أأراد[ اإ
قراراً بحقوق]أأصحاب[/]ملاّ  في   [التقليديةالمحلية ] الجماعاتالشعوب الأصلية و  ك[ المعارف التقليدية  ذلك، اإ

تمدة من المعارف التقليدية وما يقترن بها من صناعات الجماعات  معارفها؛ وتشجيع تطوير المنتجات الأصلية المس 
هذه التنمية وهذه  والمؤتمنين عليها تقليديةالمحلية، وتعزيز فرص تسويقها متى ابتغى ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف ال 
 الفرص بما يتماشى مع حقهم في تحقيق التنمية الاقتصادية بكل حرية؛

 لأطراف غير مصرح لهم بذلك [غير السليمة]منع منح حقوق الملكية الفكرية 

في المعارف التقليدية وما يقترن بها  [غير السليمة]منح حقوق الملكية الفكرية الحيلولة دون  [الحدّ من] "24"
نشاء مكتبات رقمية للمعارف التقليدية والموارد الوراثية المقترنة بها أأ من موارد وراثية  و ممارس تها، بالمطالبة ]باإ

والمعروفة لدى الجمهور[، ]بمطالبة مودع  طلبات البراءات للاختراعات المتعلقة بالمعارف التقليدية المقترنة 
الوراثية بالكشف عن مصدر تلك الموارد وبلد مَنش ئها فضلا عن تقديم أأدلة تفيد الامتثال لشروط بالموارد 

 الموافقة المس بقة المس تنيرة والتقاسم المنافع في بلد المنشأأ كشرط خاص لمنح الحقوق المترتبة على البراءة[؛
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 بديل

في المعارف التقليدية وما يقترن بها  [لسليمةغير ا]منح حقوق الملكية الفكرية الحيلولة دون  [الحدّ من]] "24"
نشاء مكتبات رقمية بالنظر في  كل ]دولة عضو[/]طرف متعاقد[ طالبةبمو ممارس تها، أأ من موارد وراثية  اإ

الموافقة المس بقة  بعد الحصول على للمعارف التقليدية والموارد الوراثية المقترنة بها والمعروفة لدى الجمهور
 [؛المحلية الأصلية ]في تلك الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ وجماعاتهاللشعوب  المس تنيرة

 ]نهاية البديل[

 تعزيز الشفافية والثقة المتبادلة

تعزيز اليقين والشفافية والاحترام المتبادل والتفاهم في العلاقات بين ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف  "21"
كاديمية والت جارية والتربوية والحكومية وغيرها من أأوساط مس تخدمي المعارف التقليدية من جهة، والأوساط الأ

ومبادئ الموافقة ]التقليدية من جهة أأخرى، بما في ذلك من خلال تشجيع الامتثال لقواعد السلوك الأخلاقية 
 ؛[الحرة المس بقة المس تنيرة

 اس تكمال حماية أأشكال التعبير الثقافي التقليدي

المكفولة لأشكال التعبير الثقافي التقليدي وأأشكال التعبير الفولكلوري، مع ضمان الاتساق مع الحماية  "22"
 احترام أأن العديد من الجماعات المحلية يعتبر معارفه وأأشكال تعبيره الثقافي جزءا ل يتجزأأ من ]هويته الشاملة[.[

 ]اس تخدام الغير للمعارف التقليدية

لى المعارف التقليدية المحمية وفقا لشروط متفق الغير]تمكين الغير من اس تخدام[ تيسير نفاذ  "27"  عليها؛[ اإ

لى المعارف وصون الملك العام  ]تشجيع النفاذ اإ

لى المعارف وصون الملك العام.[ "28"  تشجيع النفاذ اإ

 وصونها المعارف التقليديةتوثيق 

 وتعلّمها واس تخدامها وفقاوالتشجيع على الكشف عنها ، وصونهاالمعارف التقليدية توثيق  الإسهام في "29"
لممارسات ، ومنها تلك االمعارف التقليدية صحابالوجيهة لأ  العرفيةوالمفاهيم للممارسات والمعايير والقوانين 

التي تتطلب الحصول على موافقة مس بقة مس تنيرة وشروطا متفقا عليها قبل العرفية  والمفاهيم والمعايير والقوانين
 التقليدية أأو يتعلّمها أأو يس تخدمها؛أأن يكشف الغير عن المعارف 

 النهوض بالبتكار

بما يعود بالمنفعة  في النهوض بالبتكار ونقل المعارف ونشرها المعارف التقليديةينبغ  أأن تساهم حماية  "30"
وبطريقة تساعد على تحقيق الرفاه الاجتماع  والاقتصادي  ومس تخدميها المعارف التقليدية أأصحابعلى كل من 

 ء توازن بين الحقوق والواجبات؛واإرسا
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 بديل

للمعارف التقليدية، بما فيها أأهميتها الاجتماعية والروحية والاقتصادية  [ ]المميّز[الشمولي]الإقرار بالطابع  "2"
 والفكرية والتعليمية والثقافية؛

نظمة المعارف التقليدية؛ وللكرامة والسلامة الثقافية والقيم  "3" الفكرية والروحية تشجيع الاحترام لأ
نظمة ويحافظون عليها؛  ]لأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية الذين يصونون تلك الأ

مع مراعاة التوازن  المعارف التقليدية؛ ومس تخدمي تلبية الاحتياجات الفعلية ]لأصحاب[/]ملّاك[ "2"
رساؤه بين المصالح الوجيهة والمختلفة التي ينبغ    أأخذها بعين الاعتبار؛المنصف والمشروع الذي يجب اإ

 ؛ودعم ذلك الحفاظ عليهاتطبيقها و التشجيع على صون المعارف التقليدية و  "4"

 دعم أأنظمة المعارف التقليدية؛ "1"

 "(1" + "4بديل )"

 التشجيع على صون المعارف التقليدية

 التشجيع على صون المعارف التقليدية والحفاظ عليها ودعم أأنظمتها؛

 ]نهاية البديل[

 للمعارف التقليدية؛التملك غير المشروع  وغير العادل[ الاس تخدام غير المنصف] [ منعقمع] "2"

 الدولية المعنية؛ [والمسارات] والصكوك العمل بالتوافق مع التفاقات "7"

 تشجيع التقاسم المنصف والعادل للمنافع المتأأتية من اس تخدام المعارف التقليدية؛ "8"

 "(8" + "2بديل )"

 وض بالتنمية على مس توى الجماعات المحليةالنه

 عبر دعم أأنظمة المعارف التقليدية ومنع التملك غير المشروع؛ النهوض بالتنمية على مس توى الجماعات المحلية

 ]نهاية البديل[

تعزيز الشفافية والثقة المتبادلة في العلاقات بين ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية من جهة،  "9"
كاديميين والتجاريين والتعليميين والحكوميين وغيرهم من مس تخدمي المعارف التقليدية من جهة  والمس تخدمين الأ

ومبادئ الموافقة الحرة المس بقة ] أأخرى، بما في ذلك من خلال النهوض باللتزام بقواعد السلوك الأخلاقية
 .[المس تنيرة

 ]نهاية البديل[
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 المبادئ التوجيهية العامة

ينبغ  احترام هذه المبادئ بغية ضمان الإنصاف والتوازن والفاعلية والاتساق في الأحكام الموضوعية المحددة بشأأن الحماية، 
 والنهوض بأأهداف الحماية على الوجه المناسب: 

 المتعلقة بحماية المعارف التقليدية ]لحتياجات وتطلعات[ للحقوق والاحتياجات والمساعدة الاس تجابةمبدأأ  )أأ(
 التي يحدّدها ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية

علان فيما يتعلق بحماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية كما هو منصوص عليه في  لحقوقباقرار الإ مبدأأ  )ب( اإ
 .229 واتفاقية منظمة العمل الدولية رقم بشأأن حقوق الشعوب الأصلية الأمم المتحدة

 بديل

 .المعارف التقليدية ]أأصحاب[/]ملّاك[بمصالح قرار الإ مبدأأ  )ب(

 ]نهاية البديل[

 مبدأأ فعالية الحماية واإمكانية الحصول عليها )ج(

 مبدأأ المرونة والشمول )د(

 مبدأأ الإنصاف وتقاسم المنافع  )ه(

 بديل

 الكشف الإلزامي عن بلد المنشأأ والإنصاف، بما في ذلك تقاسم المنافع مبدأأ  (ه)

 ]نهاية البديل[

لى] )و( نظمة القانونية القائمة التي تنظم النفاذ اإ  المرتبطة بها[الموارد الوراثية المعارف التقليدية و  مبدأأ التماشي مع الأ

[ الأخرىوالمسارات التفاوضية ] [والإقليمية]الصكوك الدولية  [ مبدأأ العلاقة التعاونية بينمبدأأ احترام] )ز(
 ]والتعاون معها[

 بديل ))و( + )ز((

نظمة القانونية والمسارات التفاوضية مبدأأ التماشي الدولية والإقليمية القائمة واحترامها والتعاون فيما بينها  مع الصكوك والأ
لى المعارف التقليدية والموارد في مجال   المرتبطة بها[ الوراثيةالنفاذ اإ

 ]نهاية البديل[

 بديل

مبدأأ التوافق أأو التماشي مع الصكوك والمسارات الدولية الأخرى والمسارات الإقليمية والتعاونية الأخرى  (ز)
 .الموارد الوراثيةواحترامها، بما فيها تلك المسارات التي تنظم 

 ]نهاية البديل[

 ليدية ونقلها وفق الأعرافمبدأأ احترام اس تخدام المعارف التق  )ح(
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 بديل

مبدأأ الإقرار باحترام المعارف والثقافات والممارسات التقليدية الأصلية والإسهام في التنمية المس تدامة والإدارة  (ح)
 السليمة للبيئة

 ]نهاية البديل[

 بديل

 مبدأأ احترام اس تخدام المعارف التقليدية ونقلها (ح)

 ]نهاية البديل[

 بخصائص المعارف التقليدية مبدأأ الإقرار )ط(

 مبدأأ تقديم المساعدة للاس تجابة لحتياجات أأصحاب المعارف التقليدية )ي(

 بديل ))أأ( + )ي((

 ومس تخدميها ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية ومصالح ]لحتياجات[ [والمساعدة]مبدأأ الاس تجابة  

 ]نهاية البديل[

لى الملك العام هي تراث مشترك للاإنسانية[]مبدأأ الإقرار بأأن المعارف التي  )ك(  أ لت اإ

 ]مبدأأ حماية الملك العام والحفاظ عليه وتوس يعه[ )ل(

لى حوافز جديدة لتقاسم المعارف والتقليل من القيود على النفاذ[ )م(  ]مبدأأ الحاجة اإ

 مبدأأ أأن أأي احتكار لحق اس تعمال معلومات معينة ينبغ  أأن يكون لفترة زمنية محدودة )ن(

 مبدأأ حماية مصالح المبدعين ودعمها س()
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 2المادة 
 موضوع الحماية

 تعريف المعارف التقليدية

 اتوالابتكار  اتالدراية العملية والمهار اإلى[  شير]تشمل[/]تعني[/]ت  لأغراض هذا الصك، "المعارف التقليدية" 2.2
وتكون  2محلية[ أأصلية[/]أأو دولة أأو دول[ ]شعوب[ ]وجماعات والتعلّم التي تكون في حوزة يمالتعلأأنشطة و  اتوالممارس

لى أ خرحيوية ومتطورة ومشتركة بين الأجيال/و  توجد في أأنظمة معرفية مقننة أأو شفهية أأو في أأي ، ويمكن أأن ينقلها جيل اإ
 .شكل أ خر

لطب الأصلي ]قد ترتبط المعارف التقليدية، على نحو خاص، بالمعارف في مجالت مثل الزراعة والبيئة والرعاية الصحية وا
والموارد الوراثية والدراية العملية في مجال الهندسة  التنوع البيولوجي وأأنماط الحياة التقليدية والموارد الطبيعيةوالتقليدي و 
 البناء التقليدية.[ توتكنولوجيا

 لموارد الوراثيةالمرتبطة با المعارف التقليديةتعريف 

 وأأوجه اس تخدام الموارد الوراثية [صائص]لخ [وهرية]الجعرفة هي الم لوراثيةالمعارف التقليدية المرتبطة بالموارد ا] 3.2
لى اختراع مطالب به]صلية الأ لية المح اعات الجمو  [شعوبتملكها ]ال التي  ومش تقاتها  [.[والتي تؤدي مباشرة اإ

 معايير الأهلية

لى المعارف التقليدية ]فقط[ تمتد الحماية 2.2 ، ]و[ الهوية الاجتماعية، ]و[ أأو لهوية الثقافية[ بابوضوحالمرتبطة/المتصلة ] اإ
في س ياق عليها  اومحافظ/منقولة مس تنبطة ومتقاسمةالتي تكون  ،3للمس تفيدين كما هم معرفون في المادة التراث الثقافي 

لى أ خر، جماع  على  ]وتكون مس تخدمة لمدة تحددها كل ]دولة عضو[/]طرف متعاقد[ 3ومشتركة بين الأجيال/ينقلها جيل اإ
 4أأل تقل تلك المدة عن ]خمسين س نة[[ ]وتقر بالتنوع ]الثقافي[ للمس تفيدين[ تقر بوجود تنوع ثقافي في أأوساط المس تفيدين.

لى  4.2 س تخدمة على نطاق واسع خارج جماعة المس تفيدين، كما هم الم عروفة أأو الم المعارف التقليدية]ل تمتد الحماية اإ
تطبيق  أأو التي هي الملكية الفكرية من حقوق مية بحق، والموجودة في الملك العام، والمح معقولة[، ]لمدة 3معرفون في المادة 

 5[.لمبادئ وقواعد ومهارات ودراية عملية وممارسات وأأنشطة تعلمّية معروفة عادة وعامة على نحو جيد

 قواعد البيانات

 ت لمنع منح ]البراءات[/]حقوق الملكية الفكرية[ عن خطأأ[.المخزنة في قواعد البيانا المعارف التقليدية]يجوز اس تخدام  1.2

                                                
2
دولة أأو أأو "؛ واس تعمل الميسرون شرطة مائلة قبل عبارة ]وجماعات محلية[[شعوب[ أأصلية ]]اقترح وفد واحد اإمكانية اإضافة عبارة "دولة أأو دول" اإلى عبارة  

شعوب[ أأصلية ]وجماعات ]]اإلى عبارة  "أأو دولة أأو دول"ووضعوها بين أأقواس مربعة للاإشارة اإلى أأن الوفد صاحب الاقتراح يقصد أأن تضاف عبارة دول" 
 وليس أأن تحل محلها. محلية[[

3
بناء على طلب بعض الوفود، بيد أأن الميسرين أأشاروا اإلى  2.2" في الفقرة الفرعية مشتركة بين الأجيال/ينقلها جيل اإلى أ خروم "أأدرج الميسرون مرة أأخرى مفه 

 ولذلك فقد ل تكون هناك ضرورة اإلى تكراره في هذا المكان. 2.2أأن هذا المفهوم مذكور في الفقرة الفرعية 
4
 )مدة الحماية(. 7اإلى المادة  2.2ية اقترح وفد واحد اإمكانية نقل الفقرة الفرع  
5
 (.الاس تثناءات والتقييدات) 2اإلى المادة  4.2اقترح وفد واحد اإمكانية نقل الفقرة الفرعية  
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 3المادة 
 المس تفيدون من الحماية

]السرية[  المعارف التقليدية]التي تملك [ الأمم]و  الأصلية المحلية الجماعات[ و الشعوب]اية هم الحمالمس تفيدون من  2.3
أأي كيان وطني يحدده ، ]أأو تطورها[ /]أأو[تس تخدمها و و/]أأو[تحافظ عليها  و/]أأو[ 2/2.2كما هي معرّفة في المادة  ]المحمية[

 .[القانون الوطني

ذا كانت المعارف التقليدية] 3.3 لى  2كما هي معرّفة في المادة  ]المحمية[ اإ  أأو جماعة محلية [شعب]غير منسوبة بالتحديد اإ
ذا اس تحال تحديد و  [أأو]، أأو مقتصرة عليها ةأأصلي ، جاز أأن تحدد ]الدول س تنبطتهاالجماعة التي ا]الشعب أأو[ اإ

 الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ كيانا/]أأي كيان[ وطنيا يعتبره التشريع الوطني مس تفيدا.[

ضافة اختيارية  اإ

، هم الشعوب والجماعات 2كما هم معرفون في المادة  ]المحمية[، لمعارف التقليديةل الدفاعية[ اية]الحمالمس تفيدون من ] 2.3
لى المجتمع عامة[.[ الأصلية والجماعات المحلية ضافة اإ  ]اإ
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 2المادة 
 6نطاق الحماية

 2الخيار 

الحقوق ]الجماعية[ )توفر(  وفر[/]يتعين على[ ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[/]هذا الصك[ أأن يينبغ ] 2.2
 :3كما هم معرفون في المادة للمس تفيدين  التالية]الاس تئثارية[ 

 وتطويرها؛ ]وحمايتها[على معارفهم التقليدية ]المحمية[ ]السرية[ والتحكم فيها  المحافظة )أأ(

لى معارفهم التقليدية واس تخدامها] )ب( /اس تعمالها بناء على الموافقة المس بقة والتصريح أأو رفض التصريح بالنفاذ اإ
 [؛المس تنيرة

 وفقا للشروط معارفهم التقليدية /اس تعمالس تخداماوالحصول على نصيب عادل ومنصف من المنافع المتأأتية من  )ج(
 ؛الموضوعة للحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة

لى معارفهم التقليدية عبر أ لية للكشف في طلبات  )د( خطارهم بالنفاذ اإ  الملكية الفكرية؛[]واإ

)د
ثانيا
لإلزامي عن هوية أأصحاب المعارف التقليدية وبلد منش ئهم، وتقديم أأدلة على الامتثال ]واشتراط الكشف ا (

جراءات منح حقوق  لشرط  الموافقة المس بقة المس تنيرة وتقاسم المنافع وفقا للقانون الوطني أأو شروط بلد المنشأأ أأثناء اإ
 الملكية الفكرية التي تتعلق باس تخدام معارفهم التقليدية.[

لى الحماية المنصوص عليها في الفقرة اإ و ] 3.2 ، ]ينبغ [/]يتعين[ أأن يقوم مس تخدمو المعارف التقليدية التي تس توفي 2ضافة اإ
 :بما يلي 2.2معايير الفقرة الفرعية 

ذا قرر هذا الأخير خلاف ذلك؛ (أأ ) ل اإ لى المس تفيد اإ س نادها اإ  الاعتراف بمصدر المعارف التقليدية واإ

لى الطابع غير القابل  تخداما يحترم القواعد والممارسات الثقافيةاس تخدام المعارف اس  و  )ب( ضافة اإ للمس تفيد اإ
 للحقوق المعنوية المرتبطة بالمعارف التقليدية. تقادموال  تقس يمال لتصرف و ل 

جراءات قانونية في حالة التعدي3كما هم معرفون في المادة أأن يتمتع المس تفيدون،  ]ينبغ [/]يتعين[ 2.2 على  ، بحق اتخاذ اإ
 أأو في حالة عدم الامتثال لها. 3و 2الحقوق المنصوص عليها في المادتين 

 ]تعريف ]"اس تخدام"[/]"اس تعمال"[

لى أأي ]"اس تخدام"[/]"اس تعمال"[ يشير مصطلح أأن  ]ينبغ [/]يتعين[ لأغراض هذا الصك،] فيما يخص المعارف التقليدية اإ
 من الأفعال التالية:

 التقليدية منتجا:في حال كانت المعارف  )أأ(

 تصنيع المنتج أأو اس تيراده أأو عرضه للبيع أأو بيعه أأو تخزينه أأو اس تخدامه خارج الس ياق التقليدي؛ "2"

                                                
6
، وهو الأمر (3والخيار  2رغم أأن هذه المادة  تتضمن خيارين، فاإن عددا من الوفود ترى أأن الخيارين متكاملان ويمكن دمجهما في خيار ثالث )يتأألف من الخيار  

 القائمة. الملكية الفكريةالذي سيتماشى، حسب قول أأحد الوفود، مع معاهدات 
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 أأو امتلاك المنتج لأغراض عرضه للبيع أأو بيعه أأو اس تخدامه خارج الس ياق التقليدي؛ "3"

 في حال كانت المعارف التقليدية طريقة صنع: )ب(

 الصنع خارج الس ياق التقليدي؛اس تعمال طريقة  "2"

ليها في البند الفرع  )أأ( فيما يخص منتج يكون نتيجة مباشرة لس تعمال  "3" أأو مباشرة الأفعال المشار اإ
 طريقة الصنع.

لى أأهداف  )ج( لى كسب الربح أأو اإ في حال اس تخدام المعارف التقليدية لأغراض البحث والتطوير المؤديان اإ
 7[تجارية.

 3الخيار 

دارية ]ينبغ  ] 2.2 ، عند [مناس بة وفعالة]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ أأن توفر تدابير قانونية أأو س ياس ية أأو اإ
 :، فيما يخص ما يلي[ووفقا للقانون الوطني]الاقتضاء 

 بدون تصريح؛ أأوجه اس تخدام أأخرىالكشف عن المعارف التقليدية ]السرية[ ]المحميّة[ أأو اس تخدامها أأو  ردع (أأ )

 عندما يعُرف اس تخدام المعارف التقليدية ]المحميّة[ خارج س ياقها التقليدي: )ب(

لى] "1" س نادها اإ ن كانوا معروفين،  /ملّاكها/المس تفيدين منهابهااأأصح الاعتراف بمصدر المعارف التقليدية واإ اإ
ذا قرر  ل اإ  ؛خلاف ذلك هؤلءاإ

تشجيع اس تخدام المعارف التقليدية اس تخداما ليس فيه ما يمس القواعد والممارسات الثقافية الخاصة و  "3"
 /ملّاكها/المس تفيدين منها؛بهااأأصحب

 وتشجيع المس تفيدين والمس تخدمين على وضع شروط متفق عليها؛ "2"

 بديل

أأصحاب أأن يضع ضمان [، [عندما تكون المعارف التقليدية[ ]سرية[/]غير معروفة على نطاق واسع] "2"
عليها مع الموافقة المس بقة المس تنيرة بشأأن شروط الموافقة وتقاسم  امتفق اها شروطو المعارف التقليدية ومس تخدم

 ؛المنافع وفقا لحق الجماعات المحلية في اتخاذ قرار منح حق النفاذ اإلى تلك المعارف أأو عدم منحه

 للمعارف التقليدية لأغراض الحماية الدفاعية للمعارف التقليدية؛وتيسير وضع قواعد بيانات وطنية  ])ج(

عداد قواعد بيانات للموارد الوراثية والمعارف التقليدية المرتبطة بها وتبادلها الاقتضاء، حسب يرسي ت و  )د( ، اإ
ليها  ؛وتعميمها والنفاذ اإ

 ؛حالة التقنية الصناعية السابقةسمح للغير بالطعن في صلاحية براءة بتقديم للاعتراض ت تدابير  وتوفير )ه(

                                                
7
بقى الميسرون أأشار الميسرون اإلى أأن هذا التعريف المقترح ليس جزءا من أأي من الخيارين، وقد اقترح بعض الوفود اإدراجه في مسرد أأو قائمة مصطلحات. وأأ  

 على هذا الاقتراح في مكانه مؤقتا.
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عداد مدونات سلوكيشج وت  )و(  ؛واس تخدامها اختيارية ع اإ

 المس تفيدين من/ملّاك/، تحت س يطرة أأصحابمشروعةردع الكشف عن المعلومات التي تكون، بطريقة  )ز(
 المس تفيدين من//ملّاكأأصحابأأو الحصول عليها أأو اس تخدامها من طرف ال خرين دون ]موافقة[  المعارف التقليدية
، بما يتنافى والممارسات التجارية المنصفة على أأن تكون سرية وأأن تتُخّذ تدابير معقولة لمنع الكشف المعارف التقليدية

 عنها دون تصريح وأأن تكون لها قيمة.[
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 4المادة 
 الحقوق /تطبيقوممارسة والجزاءات العقوبات

لى[/أأن  []الأطراف المتعاقدة[/لدول الأعضاءعلى ]ا ]ينبغ [/]يتعين[ 2.4  تدابيرما يلزم من [، اعتماد ب ]تتعهّد]تسعى اإ
دارية مناس بة،]]  .لضمان تطبيق هذا الصك ،وفقا لأنظمتها القانونية[[ و حسب ما هو مناسبقانونية و/أأو س ياس ية و/أأو اإ

ضافة اختيارية  اإ

نفاذ الأعضاءأأن تكفل الدول  ]ينبغ [/]يتعين[ 3.4 تاحة اإجراءات اإ دارية[  بموجب قوانينها اإ ]جنائية أأو مدنية ]و[ أأو اإ
 المساس لمكافحة]ميسرة ومناس بة وملائمة[ ]، وأ ليات لتسوية المنازعات[ ]، وتدابير حدودية[ ]، وعقوبات[ ]، وجزاءات[ 

[ نوحة للمعارف التقليدية بموجب هذا الصكالتعدي على الحماية المم ] بالمصالح الاقتصادية و/أأو المعنوية[[ ]العمد أأو المهمل[
 تكون كافية لردع مزيد من التعديات.]التملك غير المشروع للمعارف التقليدية أأو سوء اس تخدامها[ 

ضافة اختيارية  اإ

التي كان س يلجأأ  الجزاءاتأأن تعبّر عن العقوبات و  والجزاءاتعند الاقتضاء، ينبغ  للعقوبات  2.3.4
ليها الشعب الأصلي وا  لجماعات المحلية.اإ

ضافة اختيارية  اإ

 ومناس بةميسرة وفعالة ومنصفة وعادلة  3.4 المذكورة في الفقرة ينبغ  أأن تكون الإجراءات 3.3.4
]وينبغ  أأيضا أأن المحمية.  ]ملائمة[ وأأل تكون ثقلا على عاتق ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية

 لعامة.[توفر ضمانات لمصالح الغير المشروعة والمصالح ا

ضافة اختيارية  اإ

لكل  [يحقّ ]يجوز[/]وعند نشوء منازعة بين المس تفيدين من المعارف التقليدية أأو بين المس تفيدين منها ومس تخدميها  2.4
لى أ لية ]مس تقلة[ بديلة لتسوية المنازعات  معترفا بها بها في القانون الدولي أأو الإقليم  أأو  امعترفتكون طرف أأن يحيل القضية اإ

ذا كان الطرفان من نفس البلد[ ]وتكون أأكثر ملاءمة لأ  الوطنيلقانون في ا  [.صحاب المعارف التقليدية]، اإ

 بديل

 القيام بما يلي: ]ينبغ [/]يتعين[ على ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[

 لقانونها الوطني؛ لأنظمتها القانونية[]لضمان تطبيق هذا الصك وفقا  اللازمة تدابيرال اعتماد  )أأ(

دارية مناس بة وفعالة ورادعة عن ا )ب( تاحة جزاءات جنائية و/أأو مدنية و/أأو اإ الحقوق المنصوص لتعدي على واإ
 ؛هذا الصك عليها بموجب

تاحة  )ج( جراءاتواإ المس تفيدين ل تكون ثقلا على عاتق و ميسرة وفعالة ومنصفة ومناس بة لممارسة الحقوق تكون اإ
لى المواثيق والمفاهيم والقوانين  ديةالمعارف التقليمن  تاحة أ لية لتسوية المنازعات استنادا اإ ]و يجوز لها، عند الاقتضاء، اإ

 والممارسات العرفية للمس تفيدين[.

 ]نهاية البديل[
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)4المادة 
ثانيا
) 
 شرط الكشف

4 (
ثانيا

المرتبطة ]باختراع[ بأأي عملية صنع أأو ]ينبغ  أأن تش تمل طلبات ]البراءات والأصناف النباتية[ الملكية الفكرية  2(.
منتج له صلة بالمعارف التقليدية أأو يس تخدمها على معلومات عن البلد الذي جمع ]المخترع أأو مس تولد النباتات[ المودع أأو تلقى 

ذا كان البلد المورّد للمعارف التقليدية مختلفا عن بلد منش ئها.  ويتعين أأيضا أأن يوضح منه المعارف )البلد المورّد(، وبلد المنشأأ اإ
 الطلب الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة للنفاذ والاس تخدام من عدمه.[

4 (
ثانيا

ذا كان المودع يجهل المعلومات المذكورة في الفقرة 3(. ذكرَ المصدر المباشر الذي جمع ]المخترع أأو مس تولد ، 2 ]واإ
 النباتات[ المودع أأو تلقى منه المعارف التقليدية.[

4 (
ثانيا

ن لم يمتثل المودع للأحكام المنصوص عليها في الفقرتين 2(. ، ل يعُالج الطلب ما لم تسُ توف الشروط. 3و 2 ]واإ
. 3و 2 ويجوز لمكتب ]البراءات أأو الأصناف النباتية[ الملكية الفكرية تحديد مهلة زمنية لكي يمتثل فيها الطلب لأحكام الفقرتين

ن لم يقدم المودع تلك المعل ومات في المهلة الزمنية المحددة، يجور لمكتب ]البراءات أأو الأصناف النباتية[ الملكية الفكرية واإ
 رفض الطلب.[

4 (
ثانيا

]ل تتأأثر الحقوق الناش ئة عن براءة محمية أأو حق ممنوح في مصنف نباتي بأأي كشف لحق بأأن المودع لم يمتثل  4(.
أأخرى، خارج نظام البراءات ونظام الأصناف النباتية، ينص عليها القانون . ولكن يجوز فرض عقوبات 3و 2 لأحكام الفقرتين

 الوطني، بما فيها العقوبات الجنائية مثل الغرامات.[

 بديل

4 (
ثانيا

نفاذ متى لم يمتثل المودع تبُطل الحقوق الناش ئة عن منحٍ وتصبح  4(. للتزامات شروط الكشف غير قابلة للاإ
 .أأو متى قدم معلومات خاطئة أأو مضللة هذه المادة الإلزامي كما هو منصوص عليه في

 ]نهاية البديل[
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  1المادة 
دارة   [الحقوق]اإ

بموافقة حرة ومس بقة ومس تنيرة من ]، بالتشاور مع[ ][، ةتعاقدالم ف اطر الأ ]اء[/عضالأ  ول[ على ]الديتعين]يجوز[/] 2.1
نشاء[/]]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية وفق قانونها الوطني،  دارة  [ينيتع ]اإ دارات( أأو)اإ قليمية مختصة  اإ وطنية أأو اإ

دارة حقوقهم وفقا لمواثيقهم ومفاهيمهم وقوانينهم ]ودون الإخلال  مناس بة بحق ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية في اإ
ن طلب ]أأصحاب[/]ملّاك[ اإ ]،  ، على سبيل المثال ل الحصر، ما يليتلك الإدارة ويمكن أأن تشمل مهام. وممارساتهم العرفية
 :[في حدود ما يصرح به ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليديةذلك ]،  المعارف التقليدية

 نشر المعلومات بشأأن المعارف التقليدية وممارسات تعزيزها وحمايتها؛ )أأ(

 ؛[والتأأكد من الحصول على الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة] )ب(

لى و  (ج)  ؛]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف التقليدية ومس تخدميها بشأأن وضع شروط متفق عليهاتقديم المشورة اإ

جراءات التشريع الوطني فيما يخص الموافقة المس بقة والمس تنيرة] (د)  [؛وتطبيق قواعد واإ

جراءات التشريع الوطني فيما يخص (ه])  عليه[؛ والإشراف] لمنافعل  نصفالم عادل و التقاسم ال  وتطبيق قواعد واإ

]أأصحاب[/]ملّاك[[ المعارف التقليدية، متى كان ذلك ممكنا ومناس با، على اس تخدام حقوقهم في  ةساعدوم  (و)
نفاذها[/وتطبيقها]معارفهم التقليدية   ؛]ممارس تها[ واإ

ذا كان فعل من الأفعال المتعلقة بالمعارف التقليدية يشكل انتهاكا أأو منافسة غير مشروعة فيما يخص يتحد]و  )ه( د اإ
 .[عارفتلك الم

 بديل

]ينبغ [/]يتعين[ على الباحثين والأشخاص ال خرين الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة للجماعات صاحبة  )أأ(
 المعارف التقليدية، وفقا للقوانين العرفية للجماعة المعنية، قبل الحصول على المعارف التقليدية المحمية.

لى المعارف التقليدية ]وينبغ [/]يتعين[ أأن تتفق الأطراف على  )ب( الحقوق والمسؤوليات الناش ئة عن النفاذ اإ
المحمية. ويمكن أأن تشمل شروط الحقوق المسؤوليات التقاسم العادل والمنصف للمنافع المتأأتية من أأي اس تخدام متفق 

المعارف التقليدية، أأو عليه للمعارف التقليدية، أأو تقديم منافع مقابل النفاذ حتى عندما ل تتأأتى أأية منافع من اس تخدام 
 ترتيبات أأخرى متفق عليها.

جراءات وأ ليات الحصول على الموافقة المس بقة المس تنيرة والشروط المتفق عليها ]وينبغ [/]يتعين (ج) [ أأن تكون اإ
س يما أأصحاب المعارف التقليدية  جميع أأصحاب المصلحة المعنيين، ولول تكون ثقلا على عاتق مفهومة ومناس بة 

 ة، ]وينبغ [/يتعين[ أأن تضمن الوضوح واليقين القانوني.المحمي

نشاء قاعدة بيانات لجمع  )د( وحرصا على الشفافية والامتثال، يجوز ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ اإ
. ويجوز لأي 2 المعلومات عن الأطراف المشاركة في التفاقات التي تنص على الشروط المتفق عليها بموجب المادة

 في التفاق تقديم تلك المعلومات. طرف

 ]نهاية البديل[

، وليست مس ندة بالتحديد اإلى جماعة 2في حال كانت معارف تقليدية تس توفي المعايير المنصوص عليها في المادة ] 3.1
دارة الحقوق المتعلقة بتلك المعارف التقليدية، بالتشاور مع ]أأصح دارة أأن تتولى اإ اب[/]ملّاك[ وليست مقتصرة عليها، يجوز للاإ

 وفقا للقانون الوطني[ المعارف التقليدية وموافقتهم حيثما كان ذلك ممكنا
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بلاغ  ]يتعيّن [/ينبغ ]] 2.1 قليمية أأمانة [ اإ المنظمة العالمية للملكية الفكرية بهوية الإدارة أأو الإدارات الوطنية أأو الإ
 .[]المختصة[

 [الإدارة. تلكالمنشأأة الإدارات المنبثقة عن الشعوب الأصلية كي تكون جزءًا من  الإدارةُ  ]تضم 4.1



WIPO/GRTKF/IC/27/4 
Annex 
19 

 

) 1المادة 
ثانيا
) 

 الجماعية الحقوقتطبيق 

1 (
ثانيا

[، بالتشاور مع ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف ةتعاقدالم ف اطر الأ ]اء[/عضالأ  ول[ على ]الديتعين]ينبغ [/] 2(.
نشاء  س تنيرةالم و  س بقةالم رة و الح تهمبموافقو  التقليدية دارة أأواإ دارات اإ  تقوم بالمهام التالية: وطنية اإ

 اتخاذ التدابير المناس بة لضمان صون المعارف التقليدية؛ )أأ(

عندما  المعارف التقليدية وتشجيع الممارسات والدراسات والأبحاث من أأجل المحافظة على نشر المعلومات )ب(
 ؛يطلب ]أأصحابها[/]ملاكها[ ذلك

ة حقوقهم والتزاماتهم في حال وجود منازعة مع على ممارس ]أأصحاب[/]ملّاك[[ المعارف التقليدية ةساعدوم  (ج)
 المس تخدمين؛

خبار الجمهور بما يهدد المعارف التقليدية؛ )د(  واإ

 ؛من عدمه على الموافقة الحرة المس بقة المس تنيرة المس تخدمين والتأأكد من حصول )ه(

 المتأأتية من اس تعمال المعارف التقليدية؛ لمنافعل  نصفالم و  عادلالتقاسم على ال  والإشراف )و(

1 (
ثانيا

قليمية يتعين]ينبغ [/] 3(. بلاغ أأمانة المنظمة العالمية للملكية الفكرية بطبيعة الإدارة أأو الإدارات الوطنية أأو الإ [ اإ
 المنشأأة بمشاركة الشعوب الأصلية[.
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  2المادة 
 الاس تثناءات والتقييدات

تقيدّ تدابير حماية المعارف التقليدية اس تنباط المعارف التقليدية واس تخدامها العرفي ونقلها وتبادلها  نينبغ  أأ ]ل  2.2
 8، ]وفقا للقانون الوطني[.[وتطويرها داخل الجماعات وفيما بينها في الس ياق التقليدي والعرفي على يد المس تفيدين

 اس تثناءات عامة

مع ] أأن تعتمد تقييدات واس تثناءات ملائمة بموجب القانون الوطني طراف المتعاقدة[[/]الأ للدول الأعضاء]يجوز  3.2
، شريطة أأن يحترم اس تخدام [ ]بالتشاور مع المس تفيدين[ ]بمشاركة المس تفيدين[الموافقة المس بقة والمس تنيرة للمس تفيدين

 ما يلي: ]المحمية[ المعارف التقليدية

 [الإمكان؛الاعتراف بالمس تفيدين، حسب ] )أأ(

لحاق الضرر بهم؛] )ب( لى المس تفيدين أأو اإ  [وعدم الإساءة اإ

 ؛[والتوافق مع الممارسة المنصفة] )ج(

 [المس تفيدين؛ على يددم التعارض مع الاس تعمال العادي للمعارف التقليدية ]ع )د(

لحاق ضرر بلا مبّرر بالمصالح المشروعة للمس تفيدين ومراعاة المصالح ] )ه(  [المشروعة للغير.وعدم اإ

فيما يتعلق بالمعارف التقليدية السرية والمقدسة،  ضرر يتعذر تداركهوقوع من  عقولةخش ية م]في حال وجود  2.2
 .[اس تثناءات وتقييدات]يجوز[/]يتعين[/]ينبغ [ أأل تضع ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ 

 بموجب القانون الوطني ، وفي حدود أأي أأفعال مسموح بهاكشفمن ال  المعارف التقليدية السريةحماية باس تثناء ] 4.2
المحمية بموجب قانون البراءات أأو قانون الأسرار التجارية، ل  التقليديةلمعارف بافيما يتعلق  ]لدولة عضو[/]طرف متعاقد[

 .[تكون تلك الأفعال محظورة بناء على حماية المعارف التقليدية

 اس تثناءات محددة

دون موافقة ]المحمية[  المعارف التقليدية]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ اس تخدام ترخص ]يجوز أأن  1.2
في حالة طوارئ وطنية أأو حالت طوارئ قصوى أأخرى أأو في حالت الاس تخدام غير التجاري  ]أأصحابها[/]ملّاكها[

 [ [شريطة منح مكافأأة مناس بة للمس تفيدين]، لأغراض عامة 

 اس تخدام المعارف التقليدية المحمية.[ الإدارات الوطنية

أأن تس تثني من الحماية أأساليب التشخيص والعلاج والجراحة لمعالجة  ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[يجوز ] 2.2
 .[الإنسان أأو الحيوان

أأن تعتمد تقييدات أأو اس تثناءات ملائمة بموجب القانون الوطني  [/]الأطراف المتعاقدة[للدول الأعضاء]يجوز  7.2
 :للأغراض التالية

                                                
8
 في فقرة من الديباجة. 2.2اقترح بعض الوفود أأنه من الأفضل اإدراج صيغة الفقرة الفرعية  
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 أأنشطة التعليم والتعلّم، باس تثناء الأبحاث المؤدية اإلى جني أأرباح أأو تحقيق أأغراض تجارية؛ (أأ )

المؤسسات الثقافية المحافظة على المعارف التقليدية وعرضها وتمثيلها في المحفوظات أأو المكتبات أأو المتاحف أأو  )ب(
 لأغراض غير تجارية متعلقة بالتراث الثقافي.

 :أأو ل 2الفقرة ، سواء كان مسموحا به في بما يليتعين السماح ]ي  8.2

المحفوظات أأو  المعترف بها بموجب القانون الوطني المناسب اس تخدام المعارف التقليدية في المؤسسات الثقافية (أأ )
بما في أأو أأغراض أأخرى تخدم المصلحة العامة،  لتراث الثقافيبا متعلقةراض غير تجارية أأو المكتبات أأو المتاحف لأغ

 وعرضها والبحث فيها وتمثيلها؛ المحافظة عليهاذلك 

بداع مصنف أأصلي يكون مس تلهما من المعارف التقليديةو  ب()  .[اإ

 [على أأي اس تخدام لمعارف: 2المادة  ل تنطبق أأحكام[/]من اس تخدام معارف: [يقُصي ال خرين]ل يمُنح أأي حق ]] 9.2

 ؛]خارج جماعة المس تفيدين[ مس تنبطة بشكل مس تقل (أأ )

 من مصادر من غير المس تفيدين؛ [قانونيا] أأو مش تقة )ب(

 [خارج جماعة المس تفيدين. [قانونيا] أأو معروفة )ج(

ذا:]ل تعتبر المعارف التقليدية المحمية معارف متملكة تملكا غير مشروع أأو  20.2  مس تخدمة اس تخدما سيئا اإ

 كانت مقتبسة من منشور مطبوع؛ )أأ(

 أأو محصلا عليها من صاحبها أأو أأصحابها بموافقتهم المس بقة المس تنيرة؛ )ب(

ذا انطبقت على المعارف التقليدية المحمية المحصل عليها الشروط المتفق عليها بشأأن النفاذ وتقاسم المنافع  )ج( أأو اإ
 وطني.[ووافق عليها المنسق ال

 ر.[عامة الجمهو المتاحة دون قيود للمعارف التقليدية من الحماية ا لإدارات الوطنية]تس تثني ا 22.2



WIPO/GRTKF/IC/27/4 
Annex 
22 

 

  7المادة 
 مدة الحماية

 2 الخيار

يجوز ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ تحديد الشروط المناس بة لحماية المعارف التقليدية ]التي[ ]ينبغ  أأن[/]يتعين أأن[ 
 .2تف  بمعايير الأهلية للحصول على الحماية وفقا للمادة تس توفي/دامت المعارف التقليدية  تسري ما

لى الخيار ضافات اختيارية اإ  2 اإ

لى أ خر وبالتالي فهي   )أأ(  ل تخضع للتقادمتنقل المعارف التقليدية من جيل اإ

 ية والجماعات المحلية]ينبغ [/]يتعين[ أأن تنطبق الحماية وتدوم مدى حياة الشعوب الأصل  )ب(

لى التراث الثقافي غير المادي ممكنا في الملك العام )ج(  ]ينبغ [/]يتعين[ أأن تسري الحماية ما لم يصبح النفاذ اإ

لى الأبد )د(  ]ينبغ [/]يتعين[ أأن تسري حماية المعارف التقليدية السرية والروحية والمقدسة اإ

الأصلية وتاريخها وصورتها  اعاتتدمير ذاكرة الشعوب والجم بنيةيباشر أ خر  أأو أأي تعدّ  القرصنة البيولوجيةمن  الحماية )ه(
 تدميرا كاملا أأو جزئيا

 3 الخيار

 حماية المعارف التقليدية استنادا اإلى خصائص المعارف التقليدية وقيمتها. مدةتتفاوت 
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  8المادة 
 الشروط الشكلية

 2الخيار 

 المعارف التقليدية لأي شروط شكلية.]يتعين[ أأل تخضع حماية [/ينبغ ] 2.8

 3الخيار 

 .اية المعارف التقليديةلحمشكلية  اشروط ]يجوز[ ]للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ أأن تفرض 2.8

أأن تمسك الإدارات الوطنية ]ينبغ [/]يتعين[ حرصا على الشفافية واليقين والحفاظ على المعارف التقليدية، يجوز  3.8]
 ت أأو محاضر أأخرى للمعارف التقليدية.[المعنية سجلا

 بديل

حرصا على الشفافية واليقين والحفاظ على ولكن،  ]يتعين[ أأل تخضع حماية المعارف التقليدية لأي شروط شكلية.[/ينبغ ]]
دار ل المعارف التقليدية، يجوز قليميةالحكومية الدولية  أأو الإدارة )أأو الإدارات( الوطنية المعنية ة )أأو الإدارات(لاإ أأن تمسك  الإ

 .[سجلات أأو محاضر أأخرى للمعارف التقليدية
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  9المادة 
 التدابير الانتقالية

 2تنطبق هذه الأحكام على جميع المعارف التقليدية التي تف  بالمعايير المنصوص عليها في المادة ]ينبغ [/]يتعين[ أأن  2.9
 عند دخول الأحكام حيز النفاذ.

ضافة اختيارية  اإ

أأن تضمن التدابير اللازمة التي تكفل الحقوق ]المعترف بها بموجب  الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ للدول]ينبغ   3.9
 القانون الوطني[ والتي س بق أأن اكتس بها الغير وفق قانونها الوطني والتزاماتها القانونية الدولية.

 بديل

بدأأت قبل دخول هذه الأحكام حيز النفاذ والتي ما  ينبغ  تكييف الأفعال المس تمرة بخصوص المعارف التقليدية التي 3.9
كانت لتكون مباحة أأو التي تنظمها هذه الأحكام بطريقة مختلفة، لتتماشى مع هذه الأحكام في غضون فترة معقولة بعد دخولها 

 حيز النفاذ ]، شريطة احترام الحقوق التي س بق أأن اكتس بها الغير عن حسن نية[.[

 بديل

، يجوز لأي شخص بدأأ في اس تعمال المعارف التقليدية التي كان النفاذ قانونيا، قبل تاريخ دخول 2 م الفقرة]على الرغم من أأحكا
هذا الصك حيز النفاذ، أأن يس تمر في اس تعمال مقابل للمعارف التقليدية. ويتمتع أأيضا أأي شخص يقوم باس تعدادات جدية 

سها. ول تخول أأحكام هذه الفقرة أأي حق لس تعمال المعارف لس تعمال المعارف التقليدية بذلك الحق وفقا للشروط نف 
 التقليدية اس تعمال منافيا لشروط النفاذ الذي قد يضعها المس تفيد.[
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  20المادة 
 التماشي مع الإطار القانوني العام

قليمية والوط ]ينبغ [/]يتعين[ أأن ] وتعمل ]نية[ الأخرى تراع  الحماية بموجب هذا الصك الصكوك ]والمسارات[ الدولية ]والإ
وأأل تؤثر بأأي شكل من الأشكال في الحقوق أأو الحمايةَ المنصوص عليها في الصكوك [ أأل تمس بأأي تغيير[/]بالتوافق معها

لى الموارد الوراثية والتقاسم  س يما صكوك الملكية الفكرية[ ]،ول س يما القانونية الدولية ]، ول بروتوكول ناغويا بشأأن النفاذ اإ
تمدة من الانتفاع بالموارد الوراثية لتفاقية التنوع البيولوجي المنصف  [.[والعادل للمنافع المس 

ضافات اختيارية  اإ

علان الأمم المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية، ليس في هذا الصك ما من شأأنه أأن يفسر  41 وفقا للمادة )أأ( من اإ
لى انتقاص أأو تلاشي الحقوق التي لدى   الشعوب الأصلية حاليا أأو التي يمكن أأن تكتس بها في المس تقبل.على أأنه يؤدي اإ

جراءات الحماية الممنوحة بموجب صكوك أأو ل  )ب( ينبغ  أأن تنتقص أأحكام هذا الصك بأأي شكل من الأشكال من اإ
 معاهدات أأخرى.

 3002 اقية اليونسكو لس نةينبغ  تطبيق هذه الأحكام بما يحترم التراث الثقافي الإنساني على النحو المفهوم من اتف )ج(
 الثقافي والفني. بشأأن حماية أأشكال التعبير

علان الأمم بشأأن الموارد وينبغ /يتعين أأن تتماشى مع أأحكام  3002 ينبغ  أأن تتماشى تماما مع معاهدة الفاو لس نة )د( اإ
 .3007 المعتمد س نة المتحدة بشأأن حقوق الشعوب الأصلية

لى انتقاص أأو تلاشي الحقوق التي لدى الشعوب ل يجوز تفسير أأي حكم من أأحكا )ه( م هذا الصك على أأنه يؤدي اإ
 الأصلية أأو الجماعات]أأو الأمم[ المحلية/المس تفيدين حاليا أأو التي يمكن أأن تكتس بها في المس تقبل.[
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  22المادة 
 المعاملة الوطنية والوسائل الأخرى للاعتراف بالحقوق والمصالح الأجنبية

حماية المعارف التقليدية بموجب التدابير أأو القوانين الوطنية/الداخلية  منأأن تكون الحقوق والمنافع المتأأتية  []]ينبغ [/]يتعين
و[/]طرف دولة عض]التي تضع هذه الأحكام الدولية محل نفاذ متاحة لجميع المس تفيدين الأهل من مواطنين أأو مقيمين في 

أأن يتمتع المس تفيدون الأجانب  [/]يتعين[وينبغ ][ كما هو محدد بموجب الالتزامات أأو التعهدات الدولية. بعينه]بلد  متعاقد[
لحقوق الممنوحة خصيصا بموجب هذه باالأهل بالحقوق والمنافع نفسها التي يتمتع بها المس تفيدون مواطنو بلد الحماية، وكذلك 

 الأحكام الدولية.[

 بديل

ضاء[/]أأطراف متعاقدة[ أأن يتوقعوا الحصول على حماية مماثلة لتلك المنصوص عليها في هذا الصك ]يمكن ]لمواطني ]دول أأع
ن كانت ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ الأخرى تتيح  قليم ]دول أأعضاء[/]أأطراف متعاقدة[ أأخرى فقط حتى اإ في اإ

 حماية أأوسع نطاقا لمواطنيها.[

 ]نهاية البديل[

 بديل

]ينبغ [/]يتعين[ على كل ]دولة عضو[/]طرف متعاقد[، ]فيما يخص المعارف التقليدية التي تف  بالمعايير المنصوص عليها في 
قليمه للمس تفيدين من الحماية، كما هم معرفون في المادة2 المادة ، والذي يكون أأعضاؤه أأساسا مواطني أأي 3 ، أأن يتيح داخل اإ

قليمه المعاملة نفسها التي يتيحها لمواطنيه المس تفيديمن ]الدول الأعضاء[/]الأطراف الم   .[نتعاقدة[ الأخرى أأو مقيمين في اإ

 ]نهاية البديل[
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  23المادة 
 التعاون عبر الحدود

 الميسّرين )النص التوافق ( خيار

]يتعين[ أأن تتعاون [/ينبغ ]]أأطراف متعاقدة[ مختلفة، [/أأعضاء دول]في الحالت التي تقع فيها المعارف التقليدية في أأقاليم 
عبر اتخاذ تدابير على معالجة حالت المعارف التقليدية التي تقع خارج الحدود/تعاقدة[ الم طراف الأ ][/عضاءالأ  ول]الدتلك 

المعارف  /]ملاك[]يتعين[ أأن يكون هذا التعاون بمشاركة ]أأصحاب[[/وينبغ ]تدعم أأهداف هذا الصك ول تتعارض معها. 
 .[وموافقتهم المس بقة والمس تنيرة] وافقتهموم]التقليدية 

 2 الخيار

]من أأجل توثيق كيفية تطبيق المعارف التقليدية ومكانه ومن أأجل المحافظة على تلك المعارف وصونها، ]ينبغ [/]يتعين[ أأن 
 الوطنية جهودا لتدوين المعلومات الشفهية المتعلقة بالمعارف التقليدية ووضع قواعد بيانات لتلك المعارف. تتبذل الإدارا

س يما  التعاون لوضع قواعد البيانات المذكورة، ولأأن تنظر في  المتعاقدة[ الأطراف]الدول الأعضاء[/] على [يتعين]وينبغ [/]
ذا أُدرجت المعارف التقليدية حينما ل تكون المعارف التقليدية مملوكة فق ط داخل حدود ]دولة عضو[/]طرق متعاقد[. واإ

تاحة المعارف التقليدية المحمية لل خرين بموافقة مس بقة ومس تنيرة من أأصحابها. 3.2 المحمية وفقا للمادة  في قاعدة بيانات،ينبغ  اإ

لى قواعد البيانات المذكورة للتمكن من اتخاذ القرار ]وينبغ [/]يتعين[ أأيضا أأن تبُذل جهود لتيسير نفاذ مكاتب الملكية الفكري ة اإ
الصائب. ولتيسير ذلك النفاذ، ]ينبغ [/]يتعين[ على ]الدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ مراعاة ثمار الكفاءة التي يمكن 

ية فقط على المعلومات التي جنيها من التعاون الدولي. ]وينبغ [/]يتعين[ أأن تقتصر المعلومات المتاحة لمكاتب الملكية الفكر 
 يمكن اس تخدامها لرفض منح التعاون، وعليه فلا ]ينبغ [/]يتعين[ أأن تتضمن تلك المعلومات المعارف التقليدية المحمية.

الوطنية جهودا لتدوين المعلومات المرتبطة بالمعارف التقليدية بهدف تعزيز وضع قواعد  ت]وينبغ [/]يتعين[ أأن تبذل الإدارا
 المعارف التقليدية، وذلك من أأجل المحافظة على تلك المعارف وصونها.بيانات 

لى المعلومات، ومنها المعلومات المتاحة في قواعد  ]وينبغ [/]يتعين[ أأيضا أأن تبُذل جهود لتيسير نفاذ مكاتب الملكية الفكرية اإ
 البيانات المتعلقة بالمعارف التقليدية.

ية الفكرية صون تلك المعلومات في سرية، باس تثناء الحالة التي يسُتشهد بها بتلك ]وينبغ [/]يتعين[ أأن تضمن مكاتب الملك 
 المعلومات كجزء من حالة التقنية الصناعية السابقة أأثناء فحص طلب براءة.[

لى أأحد الخيارين ضافات اختيارية اإ  اإ

جراءات ل لية عالميةالحاجة اإلى في  المتعاقدة[ الأطرافتنظر ]الدول الأعضاء[/] بالتقاسم العادل  تعُنىلتقاسم المنافع  تبادلةم  اإ
منح الموافقة  فيها يمكنل خارج الحدود وفيها  تقع تيالفي الحالت والمنصف للمنافع المتأأتية من اس تخدام المعارف التقليدية 

 المس بقة المس تنيرة أأو الحصول عليها.
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 المرفق

أأو النسخة المعدلة الأولى لأغراض  WIPO/GRTKF/IC/24/4 النص الذي حذفه الميسرون من الوثيقة
 التبس يط

 2المادة 

 خيار الميسّرين )النص التوافق (

 ]المطورة في س ياق تقليدي.[ 2.2

جزءٌ من التراث الجماع  المتوارث الإقليم  والثقافي والفكري والمادي ]للشعوب الأصلية والجماعات ]المعارف التقليدية 
 .[3المحلية[ للمس تفيدين كما هم معرفون في المادة 

 بديل

لى 2.2 ة المعارف أأو الحكم المتراكمة القديمة التي تشكل أأنظم مجموعة لأغراض هذا الصك الدولي، تشير المعارف التقليدية اإ
تطور باس تمرار الابتكارات والتجارب والممارسات الإبداعية والتكنولوجيات التقليدية  التي اعيةالجمتقليدية و ال لمعارف ا

التنوع البيولوجي وتنميته  وبصونوالمعارف البيئية الوثيقة الصلة باللغة والعلاقات الاجتماعية والروحانيات والدورات الطبيعية 
 المس تدامة.

 البديل[اية ]نه

 خيار الميسّرين )النص التوافق (

لى المعارف التقليدية المقترنة بالمس تفيدين، كما هم معرفون في المادة  3.2 ، التي تكون مس تنبطة 3تمتد الحماية اإ
 ومتقاسمة/منقولة ومحافظا عليها ]جماعيا[ ]و]جزءا ل يتجزأأ من[/]وثيقة الصلة ب[[ الهوية الثقافية للمس تفيدين، كما هم

 ؛3معرفون في المادة 

لى نص الميسرين ضافات اختيارية اإ  اإ

 ]المنتَج الفريد الخاص بالمس تفيدين[ أأو المقترن بهم ]بوضوح[ ) أأ (

 ]جزءا ل يتجزأأ من[/]متصلة[ محددة/مقترنة بالهوية الثقافية للمس تفيدينأأو  )ب(

 ، ]لمدة معقولة[[3كما هم معرفون في المادة ]غير معروفة أأو مس تخدمة على نطاق واسع خارج جماعة المس تفيدين،  )ج(

 ]غير موجودة في الملك العام[ )د(

 ]غير محمية بحقوق الملكية الفكرية[ )ه(

 ]ليست تطبيقا لمبادئ وقواعد ومهارات ودراية عملية وممارسات وأأنشطة تعلمّية معروفة عادة وعامة على نحو جيد[ )و(
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)ومن ثمة البت في اس تعمال حرف العطف "و" أأو حرف العطف "أأو" في قائمة  هل ينبغ  أأن تكون القائمة تراكمية؟ )ز(
لى )و( أأعلاه(  تتضمن أأي توليف للنقاط من )أأ( اإ

لى أ خر"/"مشترك بين الأجيال"؟ )ح( لى "من جيل اإ شارة اإ  هل ينبغ  أأن يتضمن الحكم اإ

 3لمادة ا

 نص الميسرين

 ، هم الشعوب والجماعات الأصلية والجماعات المحلية.2رفون في المادة المس تفيدون من حماية المعارف التقليدية، كما هم مع

لى نص الميسرين ضافات اختيارية اإ  اإ

 ]الجماعات التقليدية[ ) أأ (

 ]الأسر[ )ب(

 ]الأمم[ )ج(

 ]الأفراد داخل الفئات المذكورة أأعلاه[ )د(

ذا كانت المعارف ]]وأأي كيان وطني قد يحدده القانون الوطني[/]و/أأو أأي كيان وطني قد  )ه( يحدده القانون الوطني[ اإ
ذا اس تحال تحديد الجماعة التي  التقليدية غير منسوبة بالتحديد اإلى شعب أأصلي أأو جماعة محلية أأو مقتصرة عليها، أأو اإ

 اس تنبطتها[[

 ]التي تطور المعارف التقليدية وتس تخدمها وتملكها وتحافظ عليها[ و()

ن كانت المعارف التقليدي )ز(  ة في ملك ]أأفراد[ داخل الفئات.حتى اإ

 بديل

، هم الشعوب والجماعات الأصلية والجماعات المحلية 2المس تفيدون من حماية المعارف التقليدية، كما هم معرفون في المادة 
 والفئات المشابهة كما يحددها القانون الوطني.

 2المادة 

 2الخيار 

2.2  

 ؛والتحكم فيها والحفاظ عليها ]وحمايتها[ واس تخدامها تطوير معارفهم التقليدية وصونها )أأ(

لى معارفهم التقليدية ]السرية[ )ب(  ]لمحمية[ واس تخدامها؛ والتصريح أأو رفض التصريح بالنفاذ اإ
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ومنع التملك غير المشروع وسوء الاس تخدام، بما في ذلك أأي اكتساب أأو تملك أأو اس تعمال أأو ممارسة لمعارفهم  )د(
 وضع شروط متفق عليها؛و ]موافقتهم المس بقة المس تنيرة[  التقليدية، دون

ن كانوا معروفين  )ه( ومنع اس تخدام المعارف التقليدية دون الاعتراف ]بمصدر[ هذه المعارف ومنش ئها وأأصحابها/ملّاكها اإ
ليهم؛ س نادها اإ  واإ

 3الخيار 

دارية مناس بة  2.2 ]]ينبغ  للدول الأعضاء[/]الأطراف المتعاقدة[ أأن توفر ]ينبغ  توفير[ تدابير قانونية أأو س ياس ية أأو اإ
 وفعالة، عند الاقتضاء ووفقا للقانون الوطني، فيما يخص ما يلي: 

 تصريح؛;منع الكشف عن المعارف التقليدية ]السرية[ ]المحميّة[ أأو اس تخدامها أأو اس تغلالها بدون  ) أأ (

 عندما يعُرف اس تخدام المعارف التقليدية ]المحميّة[ خارج س ياقها التقليدي: )ب(

ذا قرر ]أأصحاب[/]ملّاك[ المعارف  "2" ل اإ ن كانوا معروفين، اإ لى أأصاحبها اإ س نادها اإ الاعتراف بمصدر المعارف التقليدية واإ
 التقليدية خلاف ذلك؛

اس تخداما ليس فيه ما يمس القواعد والممارسات الثقافية الخاصة  التشجيع على اس تخدام المعارف التقليدية "3"
 ؛]بأأصحابها[/]ملّاكها[

عندما تكون المعارف التقليدية[ ]سرية[/]غير معروفة على نطاق واسع[،]تشجيع[/]ضمان[ أأصحاب المعارف التقليدية  "2"
المس تنيرة بشأأن شروط الموافقة وتقاسم المنافع ومس تخدميها على وضع اتفاقات بها شروط متفق عليها مع الموافقة المس بقة 

]المتأأتية من الاس تخدام التجاري لهذه المعارف التقليدية[ وفقا لحق الجماعات المحلية في اتخاذ قرار منح حق النفاذ اإلى تلك 
 المعارف أأو عدم منحه.

 2المادة 

لها وتبادلها وتطويرها داخل الجماعات وفيما بينها في ل ينبغ  أأن تقيدّ اس تنباط المعارف التقليدية واس تخدامها العرفي ونق 
 الس ياق التقليدي والعرفي على يد المس تفيدين، ]وفقا للقانون الوطني[.

لى اس تعمال المعارف التقليدية خارج عضوية الجماعة المس تفيدة أأو ] ]وينبغ [/]يتعين[ أأن تمتد التقييدات على الحماية فقط اإ
 [لعرفي.خارج الس ياق التقليدي أأو ا

 ]ل تخضع المعارف التقليدية السرية والمقدسة للاس تثناءات والتقييدات.[

باس تثناء حماية المعارف التقليدية السرية، وفي حدود أأي أأفعال مسموح بها للأطراف بموجب القانون الوطني فيما يتعلق 
ية، ل تكون تلك الأفعال محظورة بناء على حماية بالمعارف التقليدية المحمية بموجب قانون البراءات أأو قانون الأسرار التجار 

 المعارف التقليدية.[

 

 ]نهاية المرفق والوثيقة[


